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II. RÉGIMEN DE POLÍTICA COMERCIAL:  MARCO Y OBJETIVOS

1) Panorama general

1. El apoyo al sistema multilateral de comercio está en el centro de la política comercial de los Estados Unidos.  La Administración sigue decidida a aprovechar la "oportunidad histórica" para un acuerdo multilateral global.  Los Estados Unidos han cumplido la mayoría de las obligaciones de notificación en la OMC;  entre las excepciones figuran las notificaciones sobre los contingentes arancelarios aplicables a los productos agropecuarios y las estadísticas sobre contratación pública.  Los Estados Unidos han avanzado en la aplicación de varias resoluciones de la OMC en las que se pedían cambios de la legislación estadounidense, pero todavía no se ha dado pleno cumplimiento a unas pocas.

2. La Ley sobre las facultades para promover el comercio, que la Administración considera un importante instrumento para alcanzar los objetivos comerciales de los Estados Unidos, expiró el 1º de julio de 2007.  En mayo de 2007, la Administración y los líderes del Congreso acordaron un "modelo" de política comercial, que, según se ha descrito, "abre el camino para el trabajo con participación de los dos partidos sobre las facultades para promover el comercio".  El modelo contiene disposiciones sobre mano de obra, medio ambiente, propiedad intelectual, inversiones, contratación pública y seguridad portuaria.

3. Si bien los Estados Unidos consideran que un acuerdo multilateral global ofrece la mejor oportunidad de crear un comercio ampliado y oportunidades de desarrollo en todo el mundo, consideran que la liberalización del comercio bilateral y regional también puede ofrecer importantes beneficios.  De acuerdo con ello, los Estados Unidos han seguido concertando acuerdos preferenciales.  A principios de 2008, los Estados Unidos tenían acuerdos de libre comercio con 14 países, frente a 7 durante su último examen, y 3 al comenzar la actual Administración, a principios de 2001.  Se habían concluido acuerdos de libre comercio con otros 6 países, aunque aún no estaban en vigor.  Los Estados Unidos otorgan preferencias unilaterales a los países en desarrollo a través de varios esquemas, que pueden estar condicionadas al cumplimiento de criterios que, según las autoridades estadounidenses, están concebidos para fomentar políticas sólidas y permitir a los beneficiarios ampliar el comercio y las inversiones.  
4. Los Estados Unidos han mantenido desde hace tiempo una política de trato nacional a la inversión extranjera directa, con sujeción a determinadas consideraciones relativas a sectores específicos, preocupaciones de orden cautelar y seguridad nacional.  En 2007 el Congreso modificó el procedimiento mediante el cual el Poder Ejecutivo examina las repercusiones en materia de seguridad de determinadas inversiones extranjeras directas.  Sería importante asegurar que estos cambios no menoscaben la previsibilidad para los inversores extranjeros.  
2) Marco institucional y normativo

5. Desde el último Examen de las Políticas Comerciales de los Estados Unidos, no se han registrado cambios importantes en el marco institucional que rige la formulación de la política comercial.  El principal organismo del Poder Ejecutivo encargado de las cuestiones relativas a la política comercial es la Oficina del Representante de los Estados Unidos para las Cuestiones Comerciales Internacionales (USTR), que forma parte de la Oficina Ejecutiva del Presidente.  El USTR se encarga de la elaboración y coordinación de la política de los Estados Unidos sobre comercio internacional, y de la supervisión de las negociaciones con otros países.  El vértice del USTR lo ocupa el Representante de los Estados Unidos para las Cuestiones Comerciales, un integrante del Gabinete Federal que es el principal asesor comercial, negociador y portavoz del Presidente sobre cuestiones comerciales.

6. El USTR consulta con otros organismos gubernamentales sobre cuestiones de política comercial por intermedio del Grupo de Examen de la Política Comercial y el Comité Técnico de Política Comercial, de cuya administración y presidencia se encarga el USTR y comprenden 20 organismos y oficinas federales.  El Consejo Económico Nacional y el Consejo Nacional de Seguridad forman también parte del mecanismo de coordinación interinstitucional sobre la política comercial.

7. El USTR mantiene estrechas relaciones de consulta con el Congreso.  Informa periódicamente en el Congreso al Grupo de Supervisión, compuesto por miembros de varios comités del mismo, y dirigido por el Presidente de la Comisión de Medios y Arbitrios y del Comité de Finanzas del Senado.

8. La formulación de la política comercial también recibe la aportación del sector privado a través de un sistema de comités políticos consultivos constituido por el Comité Consultivo de Política y Negociaciones Comerciales del Presidente, y administrado por el USTR;  cuatro comités consultivos en materia de políticas;  y 22 comités consultivos técnicos y sectoriales.

9. De conformidad con la Ley de 2002 sobre las facultades para la promoción del comercio con participación de los dos partidos, el Congreso declaró que la ampliación del comercio internacional es fundamental para la seguridad nacional y el crecimiento y fortaleza económicos de los Estados Unidos.
 Además, el Congreso definió los "principales objetivos de las negociaciones comerciales" de los Estados Unidos, clasificados en 17 epígrafes diferentes.

10. En mayo de 2007, la Administración y los líderes del Congreso finalizaron un "modelo de política comercial".  Según el USTR, el modelo ofrece un "camino a seguir claro y razonable para la consideración por el Congreso de los Acuerdos de Libre Comercio con el Perú, Colombia, Panamá y Corea, y abre el camino para el trabajo con participación de los dos partidos sobre las facultades para promover el comercio".
  El USTR indica que el modelo tiene la finalidad de incorporar en los acuerdos de libre comercio de los Estados Unidos principios sobre el trabajo internacionalmente reconocidos, una "lista específica" de acuerdos multilaterales sobre el medio ambiente y "determinadas flexibilidades" con respecto a la protección de la propiedad intelectual para asegurar que los interlocutores de los Estados Unidos "puedan alcanzar un equilibrio apropiado entre el fomento de la innovación en el campo de los medicamentos que puedan salvar vidas y la promoción del acceso a ellos".  El modelo abarca también la inversión, la contratación pública y la seguridad portuaria.  A fines de 2007, el Congreso de los Estados Unidos aprobó y el Presidente ratificó la Ley de aplicación del Acuerdo de Promoción del Comercio entre los Estados Unidos y el Perú.

11. Las facultades para la promoción del comercio, otorgadas al Poder Ejecutivo en virtud de la Ley de 2002 sobre las facultades para la promoción del comercio con participación de los dos partidos, expiraron el 1º de julio de 2007.  A principios de 2008, esta ley no se había renovado.  Con arreglo a dichas facultades, el USTR debía celebrar estrechas consultas con el Congreso, y el Congreso tenía que aprobar o rechazar la legislación de aplicación de un nuevo acuerdo comercial sin modificaciones y dentro de un plazo determinado.  La Administración considera que las facultades para la promoción del comercio son un importante instrumento para alcanzar los objetivos comerciales de los Estados Unidos.  
12. Durante el período objeto de examen, los trabajadores, las empresas y los agricultores afectados negativamente por el comercio internacional podían beneficiarse de las ventajas previstas en el Programa de Asistencia para el Ajuste al Comercio (TAA), autorizado por la Ley de Comercio de 1974, modificada.  Los programas de Asistencia para el Ajuste al Comercio expiraron en diciembre de 2007, pero la Ley de Asignaciones Consolidadas de 2008 contenía una asignación para el pleno funcionamiento del programa de Asistencia para el Ajuste al Comercio con respecto a los trabajadores para el ejercicio fiscal de 2008.  El Departamento de Trabajo administra el programa de Asistencia para el Ajuste al Comercio con respecto a los trabajadores.  Entre los beneficios figuran la ayuda a los ingresos, la formación profesional y la cobertura sanitaria.  Según la Oficina Gubernamental de Rendición de Cuentas, el número de peticiones presentadas por trabajadores en el marco de este programa disminuyó de 2.992 en el ejercicio fiscal de 2004 a 2.456 en el ejercicio fiscal de 2006.
  Cada año se denegaron alrededor de un tercio de estas peticiones, comúnmente porque los trabajadores no participaban en la producción de "artículos", un requisito básico del programa.  Las peticiones respecto de las que, entre los ejercicios fiscales de 2004 y 2006, el Departamento de Trabajo certificó que cumplían los requisitos pertinentes para obtener beneficios abarcaban a unos 400.000 trabajadores.  Las industrias que representaban el mayor número de peticiones certificadas en 2006 fueron los productos de la industria textil, las prendas de vestir, y los equipos y componentes electrónicos y otros tipos de equipos y componentes eléctricos (excepto los ordenadores).

13. Los beneficios otorgados en el marco del Programa de Asistencia para el Ajuste al Comercio para las empresas, administrado por el Departamento de Comercio, consisten en fondos de contrapartida para proyectos destinados a mejorar la competitividad de un fabricante.  El monto medio otorgado fue de 7 millones de dólares EE.UU. por año entre los ejercicios fiscales de 2001 y 2006.  Durante el mismo período, el valor medio de la asistencia anual por empresa fue de 48.407 dólares EE.UU.;  sólo se rechazó una petición de asistencia.  
14. En el marco del Programa de Asistencia para el Ajuste al Comercio con respecto a los agricultores, el Departamento de Agricultura presta asistencia técnica y beneficios en efectivo para los agricultores que reúnen las condiciones establecidas.  De las 25 peticiones examinadas en el ejercicio fiscal de 2006, se certificaron 4.  Estas peticiones abarcaban a 208 productores de uvas Concord para jugo, bocas de dragón (Antirrhimum majus), y aguacates (paltas).  Los beneficios fiscales pagados en el marco del programa ascendieron a 825.000 dólares EE.UU. en el ejercicio fiscal de 2006.  No se certificaron peticiones en el ejercicio fiscal de 2007.

3) Régimen de inversiones extranjeras

i) Trato nacional

15. Los Estados Unidos aplican una política de trato nacional a la inversión extranjera directa, con sujeción a determinadas consideraciones relativas a sectores específicos, preocupaciones de orden cautelar y seguridad nacional.  El Presidente puede suspender o prohibir la adquisición extranjera de una empresa estadounidense por motivos de seguridad nacional.  Además, existen restricciones a la inversión extranjera directa específicas por sectores con respecto a las actividades relacionadas con la energía atómica, derechos de paso para oleoductos, concesiones para aprovechar recursos minerales en tierras federales costeras y determinadas actividades pesqueras.  La mayor parte de las demás medidas de nivel federal que limitan la IED o la vinculan a exigencias de reciprocidad se refieren a los servicios, en particular, los servicios de transporte aéreo y marítimo y los servicios financieros.  Pueden aplicarse restricciones al trato nacional en lo que respecta a los requisitos para recibir financiación pública para investigación y desarrollo;  los préstamos especiales de urgencia para fines agrícolas;  y los préstamos, garantías y seguros contra riesgos políticos para las inversiones.
  Como se señalaba en los anteriores exámenes de los Estados Unidos, también se aplican medidas restrictivas a nivel de los Estados, en particular a los servicios inmobiliarios y los servicios financieros.

ii) Requisitos en materia de información y examen

16. La IED en los Estados Unidos está sujeta a requisitos en materia de presentación de informes en virtud de la Ley de Examen de las Inversiones Internacionales y el Comercio de Servicios.  También existen prescripciones en materia de declaración de las adquisiciones de tierras agrícolas efectuadas por extranjeros.

17. Además, de conformidad con el artículo 721 de la Ley de Producción de Material para la Defensa de 1950, anteriormente denominada la disposición "Exon Florio", los Estados Unidos examinan las consecuencias en la seguridad nacional de determinadas inversiones extranjeras directas.  El artículo 721, modificado por la Ley de Seguridad Nacional e Inversiones Extranjeras de 2007, establece un procedimiento mediante el cual el Presidente puede realizar exámenes respecto de la seguridad nacional de las "transacciones abarcadas", a saber, fusiones, adquisiciones o absorciones que puedan "tener como consecuencia el control extranjero de una persona que comercie entre Estados en los Estados Unidos".  El Presidente ha delegado facultades para realizar esos exámenes al Comité de Inversiones Extranjeras en los Estados Unidos (CFIUS), un comité interinstitucional del Poder Ejecutivo presidido por el Secretario del Tesoro.  La Ley de Seguridad Nacional e Inversiones Extranjeras establece el CFIUS en la legislación;  anteriormente, el CFIUS funcionaba con arreglo a una Orden Ejecutiva.

18. En julio de 2007, el Presidente promulgó la Ley de Seguridad Nacional e Inversiones Extranjeras, que se hizo efectiva el 24 octubre de 2007.  En enero de 2008, el Presidente dictó una Orden Ejecutiva que especifica la composición del CFIUS y autoriza a su presidente a designar uno o varios organismos principales para cada transacción examinada.
  Además, el Secretario del Tesoro está elaborando un reglamento para mejorar la aplicación de la Ley de Seguridad Nacional e Inversiones Extranjeras.  Las autoridades señalan que el reglamento propuesto se publicará en el Federal Register y estará sujeto a las observaciones del público antes de que se publique y entre en vigor el reglamento final.  El Secretario del Tesoro publicará también orientaciones en el Federal Register respecto de qué tipos de fusiones y adquisiciones extranjeras plantean consideraciones en materia de seguridad nacional.

19. Con arreglo al artículo 721, el Presidente puede suspender o prohibir una transacción abarcada cuando haya pruebas convincentes de que la entidad extranjera podría realizar acciones que supusieran una amenaza para la seguridad nacional, y ninguna otra disposición de las leyes federales ofrezca facultades apropiadas para proteger la seguridad nacional.
  El Presidente debe decidir si adoptar o no medidas de conformidad con el artículo 721 dentro de los 15 días siguientes a la finalización de una investigación formal del CFIUS.  El CFIUS tiene 45 días para concluir su investigación.

20. Para determinar si se justifica o no una investigación formal, de 45 días, el CFIUS realiza un examen, activado mediante una notificación voluntaria por una de las partes interesadas en una transacción abarcada, o por propia decisión del CFIUS o del Presidente.  El plazo legal para realizar este examen es de 30 días.  Al examinar una transacción, el CFIUS debe determinar el efecto de esa transacción en la seguridad nacional, sobre la base de todos los factores pertinentes para la seguridad nacional, incluidos los añadidos por la Ley de Seguridad Nacional e Inversiones Extranjeras a una lista ilustrativa contenida en el artículo 721.  Con arreglo a esta ley, la expresión "seguridad nacional" incluye las cuestiones relativas a la "seguridad del territorio nacional", por ejemplo su aplicación a la "infraestructura crítica" definida en la Ley.

21. La Ley de Seguridad Nacional e Inversiones Extranjeras somete automáticamente a una investigación de 45 días del CFIUS a todas las transacciones que provoquen un "control por un gobierno extranjero", a menos que determinados funcionarios de grado superior determinen que la transacción no menoscabará la seguridad nacional.  Al investigar el menoscabo de la seguridad nacional, el CFIUS debe considerar varios factores, incluidos "la adhesión por el país objeto de la investigación a los regímenes de control de la no proliferación", "la relación de ese país con los Estados Unidos, concretamente respecto de su historial de cooperación en los esfuerzos antiterroristas", y las leyes y reglamentos de control de las exportaciones del país.

22. Las transacciones que provoquen un control de la infraestructura crítica de los Estados Unidos y que puedan menoscabar la seguridad nacional estadounidense también están sujetas a una investigación de 45 días.  Podrá eximirse de esta investigación si los funcionarios de alto grado determinan que la transacción no menoscabará la seguridad nacional.  Además, el CFIUS puede examinar una transacción anteriormente examinada en los casos en que dicho comité haya recibido información sustancial falsa o inexacta durante el examen o investigación inicial, o si un acuerdo de "mitigación" resultante del examen o investigación inicial fue "infringido intencional y sustancialmente".

23. Entre 2005 y 2007 el CFIUS recibió 325 avisos voluntarios de fusiones o adquisiciones extranjeras.  Según las autoridades de los Estados Unidos, esto representa menos del 7 por ciento de todas las adquisiciones extranjeras de empresas estadounidenses efectuadas durante ese período.  De los 325 avisos, 15 llegaron a una investigación de 45 días tras la conclusión de un examen de 30 días del CFIUS;  2 avisos estuvieron sujetos a una decisión definitiva del Presidente, que permitió en ambos casos seguir adelante.  
24. Con arreglo a la Ley de Seguridad Nacional e Inversiones Extranjeras, el CFIUS o un organismo principal designado por el Secretario del Tesoro puede concertar, modificar, supervisar y hacer cumplir acuerdos con cualquier parte en una transacción abarcada para mitigar el riesgo de la transacción para la seguridad nacional.  Cada acuerdo de mitigación debe estar justificado por un análisis escrito del riesgo de seguridad nacional planteado por la transacción.  Entre 2005 y 2007, 37 de los 325 avisos presentados al CFIUS tuvieron como resultado esos acuerdos.  La Ley de Seguridad Nacional e Inversiones Extranjeras crea además amplias prescripciones nuevas en materia de presentación de informes del CFIUS al Congreso.

25. Además del artículo 721, los Estados Unidos aplican reglamentos de seguridad industrial.  En general, esos reglamentos exigen al contratista la obtención de un certificado de seguridad de las instalaciones y un certificado de seguridad individual para poder ejecutar un contrato gubernamental que implique el acceso a sitios o informaciones confidenciales.  Cuando se determina que un contratista está sujeto a propiedad, control o influencia extranjera, el Departamento de Defensa puede negarse a expedir los correspondientes certificados hasta que se tomen determinadas medidas, como la utilización de acuerdos de voto mediante los cuales los accionistas extranjeros son efectivamente apartados del control de la gestión del contratista.

iii) Acuerdos internacionales de inversiones

26. Aparte del AGCS, en cuyo marco los Estados Unidos han contraído compromisos relativos al suministro de servicios mediante la presencia comercial, los Estados Unidos son parte en el Código de Liberalización de los Movimientos de Capital de la OCDE
, y el Instrumento de Trato Nacional de la OCDE, que no es jurídicamente vinculante.

27. Hay 40 tratados bilaterales de inversión vigentes entre los Estados Unidos y otros países (cuadro II.1).  El TLCAN y la mayor parte de los acuerdos de libre comercio firmados por los Estados Unidos contienen capítulos dedicados expresamente a las inversiones extranjeras, que son sustancialmente idénticos a las disposiciones de los acuerdos bilaterales de inversión de los Estados Unidos.  Los tratados bilaterales de inversión y las disposiciones de los acuerdos de libre comercio concluidos por los Estados Unidos relativas a las inversiones permiten a las partes hacer excepciones a obligaciones especificadas.
  
Cuadro II.1

Acuerdos bilaterales de inversión, enero de 2008

	País
	Entrada en vigor
	País
	Entrada en vigor

	Albania
	4 de enero de 1998
	Jordania
	13 de junio de 2003

	Argentina
	20 de octubre de 1994
	Kazajstán
	12 de enero de 1994

	Armenia
	29 de marzo de 1996
	Kirguistán
	12 de enero de 1994

	Azerbaiyán
	2 de agosto de 2001
	Letonia
	26 de diciembre de 1996

	Bahrein
	30 de mayo de 2001
	Lituania
	22 de noviembre de 2001

	Bangladesh
	25 de julio de 1989
	Marruecos
	29 de mayo de 1991

	Bolivia
	6 de junio de 2001
	Moldova
	25 de noviembre de 1994

	Bulgaria
	2 de junio de 1994
	Mongolia
	1º de enero de 1997

	Camerún 
	6 de abril de 1989
	Mozambique
	3 de marzo de 2005

	Congo, Rep. del
	13 de agosto de 1994
	Panamá
	30 de mayo de 1991

	Congo, Rep. Dem. del
	28 de julio de 1989
	Polonia
	6 de agosto de 1994

	Croacia
	20 de junio de 2001
	República Checa
	19 de diciembre de 1992

	Ecuador
	11 de mayo de 1997
	Rumania
	15 de enero de 1994

	Egipto
	27 de junio de 1992
	Senegal
	25 de octubre de 1990

	Eslovaquia
	19 de diciembre de 1992
	Sri Lanka
	1º de mayo de 1993

	Estonia
	16 de febrero de 1997
	Trinidad y Tabago
	26 de diciembre de 1996

	Georgia
	17 de agosto de 1997
	Túnez
	7 de febrero de 1993

	Granada
	3 de marzo de 1989
	Turquía
	18 de mayo de 1990

	Honduras
	11 de julio de 2001
	Ucrania
	16 de noviembre de 1996

	Jamaica
	7 de marzo de 1997
	Uruguay
	1º de noviembre de 2006


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de datos procedentes del Centro de Cumplimiento de Normas Comerciales del Departamento de Comercio de los Estados Unidos, información en línea.  Consultada en:  http://www.tcc.mac.doc.gov.

28. Además, los Estados Unidos han concluido 32 acuerdos marco sobre comercio e inversiones.
  Estos acuerdos establecen un marco institucional de consulta sobre políticas en materia de comercio e inversiones bilaterales.  También son pertinentes para las inversiones extranjeras los tratados de amistad, comercio y navegación que siguen en vigor entre los Estados Unidos y unos 40 países;  el último de esos tratados se concluyó con Tailandia en 1966.

4) Relaciones internacionales

i) Organización Mundial del Comercio

29. En el Programa de Política Comercial para 2007 del Presidente se indica que "en el centro de la política comercial de los Estados Unidos hay un firme apoyo al sistema multilateral de comercio basado en normas".
  Según el Programa, los Estados Unidos seguirán trabajando con otros Miembros de la OMC para lograr una conclusión satisfactoria del Programa de Doha para el Desarrollo (PDD) que abra nuevos mercados y cree nuevas corrientes comerciales importantes.  
30. Los Estados Unidos son Miembros de la OMC desde sus inicios.  Participaron en las negociaciones posteriores a la Ronda Uruguay sobre telecomunicaciones y servicios financieros;  los compromisos que contrajeron en ambas esferas se adjuntaron al Cuarto y Quinto Protocolos anexos al Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios.  Los Estados Unidos son parte en el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP) de la OMC y participantes en el Acuerdo sobre Tecnología de la Información (ATI).

31. Los Estados Unidos han cumplido la mayoría de sus obligaciones en materia de notificación entre 2005 y 2007.  Constituyen excepciones las notificaciones relativas a los contingentes arancelarios de productos agropecuarios y las estadísticas relativas a la contratación pública (cuadro AII.1).  Las autoridades estadounidenses indican que presentarán nuevas estadísticas sobre contratación tan pronto como se complete la revisión del Sistema de Datos sobre Contratación Federal.

32. En el contexto del PDD, los Estados Unidos han hecho numerosas contribuciones en una amplia gama de esferas, incluidas la agricultura, el acceso a los mercados para los productos industriales y los servicios, las medidas antidumping, las subvenciones, la propiedad intelectual y la facilitación del comercio.  Los Estados Unidos han presentado varias propuestas en relación con el mecanismo de solución de diferencias de la OMC.

33. Desde los inicios de la OMC, los Estados Unidos han intervenido como demandantes en 88 asuntos de solución de diferencias y como demandados en 99.  De mediados de 2005 a mediados de 2007, han sido demandantes en 8 diferencias y demandados en 10 (cuadro AII.2).

34. Los Estados Unidos han adoptado medidas para hacer efectivas las decisiones del Órgano de Solución de Diferencias (OSD) de la OMC, pero aún están por aplicar algunas decisiones.  La Ley de compensación por continuación del dumping o mantenimiento de las subvenciones (Enmienda "Byrd"), fue derogada por la Ley de reducción del déficit de 2005 (capítulo III 2) vi)).  Aún no se han aplicado las decisiones relativas al artículo 211 de la Ley Omnibus de Asignaciones de 1998, algunos aspectos de investigación antidumping de los Estados Unidos sobre determinados productos de acero laminado en caliente originarios del Japón, y el artículo 110 5) de la Ley de Derecho de Autor de los Estados Unidos.  Durante la reunión del OSD de febrero de 2008, las autoridades estadounidenses indicaron que la Administración estaba comprometida a trabajar con el Congreso para aplicar las decisiones pendientes del OSD en estos asuntos.

35. En mayo de 2007, los Estados Unidos anunciaron que se acogían a procedimientos con arreglo al artículo XXI del AGCS para modificar su lista de compromisos.
  Ello respondía a las decisiones del OSD en el asunto relativo a las medidas que afectan al suministro transfronterizo de servicios de juegos de azar y apuestas planteado en 2003 por Antigua y Barbuda.  Tras las negociaciones sobre compensaciones entabladas al amparo del artículo XXI con Antigua y Barbuda y seis otros Miembros, en diciembre de 2007, los Estados Unidos anunciaron que habían llegado a un acuerdo con el Canadá, las CE y el Japón.  De conformidad con el párrafo 2 del artículo 22 del Entendimiento sobre Solución de Diferencias, a mediados de 2007, Antigua y Barbuda solicitó al OSD una autorización para suspender la aplicación a los Estados Unidos de concesiones otorgadas en virtud del AGCS y del Acuerdo sobre los ADPIC.  En diciembre de 2007, un árbitro de la OMC decidió que Antigua y Barbuda tendría derecho a suspender las obligaciones contraídas en el marco de la OMC con los Estados Unidos respecto de los servicios y los derechos de propiedad intelectual por un valor que no excediese de 21 millones de dólares EE.UU. por año.

ii) Acuerdos preferenciales y otros acuerdos

a)
Acuerdos de libre comercio

36. Según el Programa de Política Comercial para 2007 del Presidente, aunque un acuerdo multilateral global ofrece la mejor oportunidad de crear un comercio ampliado y oportunidades de desarrollo en todo el mundo, la liberalización del comercio bilateral y regional también puede ofrecer importantes beneficios.

37. A principios de 2008, los Estados Unidos tenían acuerdos de libre comercio en vigor con:  Australia, Bahrein, Canada y México, Chile, Israel, Jordania, Marruecos, Singapur, y cuatro de los cinco miembros del Mercado Común Centroamericano (El Salvador, Guatemala, Honduras y Nicaragua) y la República Dominicana.  Se habían concluido pero aún no estaban en vigor acuerdos de libre comercio con:  Costa Rica, Colombia, Omán, Panamá, el Perú y Corea.  Estos acuerdos tienen en común varias características, incluso con respecto a la cobertura y el ámbito de aplicación de la eliminación arancelaria (cuadro AII.3).

38. En 2006, las exportaciones de mercancías de los Estados Unidos a interlocutores en acuerdos de libre comercio totalizaron 377.000 millones de dólares EE.UU., cerca del 41 por ciento de todas las exportaciones estadounidenses.
  Aunque el valor de las exportaciones a interlocutores en acuerdos de libre comercio ha aumentado alrededor de una tercera parte desde 2004, ha permanecido constante como porcentaje de las exportaciones totales.  En 2006, las importaciones de mercancías de los Estados Unidos procedentes de interlocutores en acuerdos de libre comercio fueron de aproximadamente 568.000 millones de dólares EE.UU., alrededor del 31 por ciento de las importaciones totales.  El porcentaje de las importaciones procedentes de interlocutores en acuerdos de libre comercio también ha permanecido constante desde 2004, aunque el valor absoluto de las importaciones procedentes de esos interlocutores ha aumentado alrededor del 27 por ciento.

39. Durante el período objeto de examen, las únicas diferencias formales en el marco de acuerdos de libre comercio entabladas por los Estados Unidos tuvieron lugar en el ámbito del TLCAN.  El capítulo 19 del TLCAN prevé el examen por un grupo especial binacional de las determinaciones definitivas en materia de derechos antidumping y compensatorios y la legislación subyacente.  Había nueve asuntos activos en el marco del capítulo 19 que examinaban determinaciones adoptadas por organismos estadounidenses (en enero de 2008).  En 2005 y en 2006, se formaron seis grupos especiales cada año que impugnaban determinaciones de organismos estadounidenses, y en 2007 se formaron tres.
  Las nuevas diferencias planteadas por los Estados Unidos desde 2005 se referían principalmente a la madera blanda y los productos de acero.

40. Las diferencias relativas a las disposiciones sobre inversiones del capítulo 11 del TLCAN se solucionan mediante un proceso de arbitraje entre el inversor y el Estado.  Hay dos asuntos activos en el marco del capítulo 11 contra los Estados Unidos (a febrero de 2008).
  Desde 2005 han concluido varias diferencias en el marco del capítulo 11 del TLCAN.  Una de ellas se refería a daños ocasionados a un comercializador y distribuidor canadiense de metanol, supuestamente resultantes de una prohibición al uso o venta en California de un aditivo de la gasolina.  En agosto de 2005, el tribunal emitió su laudo definitivo, que desestimaba todas las alegaciones.  En julio de 2007, un tribunal de acumulación puso fin a las restantes diferencias en el marco del capítulo 11 del TLCAN presentadas por empresas canadienses de madera blanda.  En enero de 2008, un tribunal desestimó las alegaciones acumuladas de más de 100 ganaderos canadienses por falta de jurisdicción.  Los reclamantes habían alegado daños resultantes de la decisión de los Estados Unidos de cerrar la frontera con el Canadá a las importaciones de determinado ganado canadiense tras el descubrimiento de un caso de encefalopatía espongiforme bovina en una vaca en el Canadá.

41. Los Estados Unidos están celebrando negociaciones sobre un acuerdo de libre comercio con Malasia (marzo de 2008).  Se suspendieron las negociaciones con Tailandia y la Unión Aduanera del África Meridional.  Según las autoridades estadounidenses, los Estados Unidos y los Emiratos Árabes Unidos han decidido profundizar su relación económica mediante un proceso de consultas mejorado en el marco del acuerdo marco bilateral sobre comercio e inversiones.  
iii) Preferencias unilaterales

42. Los Estados Unidos otorgan trato arancelario preferencial unilateral en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP), la Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA), la Ley de Recuperación Económica de la Cuenca del Caribe (LRECC), y la Ley de Preferencias Comerciales para los Países Andinos (LPCPA).  Estas preferencias pueden estar condicionadas al cumplimiento de diversos objetivos políticos de los Estados Unidos.  
43. En el marco del programa del SGP, los Estados Unidos otorgan un régimen de franquicia arancelaria a determinados productos procedentes de los países en desarrollo con derecho a ese beneficio.
  Hay 1.510 líneas arancelarias "sensibles a las importaciones" que no pueden beneficiarse del SGP, incluidos determinados calzados, textiles y prendas de vestir, relojes, productos electrónicos, artículos de acero y productos de vidrio.
  Además, los artículos sujetos a medidas de salvaguardia o a determinadas disposiciones en materia de seguridad nacional pueden no tener derecho al régimen del SGP.  En 2007, las importaciones realizadas en franquicia arancelaria en el marco del programa del SGP ascendieron a 30.800 millones de dólares EE.UU., el 1,6 por ciento del total de las importaciones estadounidenses.  En 2007, Angola fue el principal beneficiario del SGP seguida de la India, Tailandia y el Brasil.

44. Unas "limitaciones impuestas por razones de competencia" exigen la revocación del derecho de un país al régimen del SGP con respecto a un producto específico si las importaciones estadounidenses procedentes de ese país representan el 50 por ciento o más del valor de las importaciones estadounidenses totales de ese producto, o superaron determinado valor mínimo (130 millones de dólares EE.UU. en 2007) en el año civil anterior.  Sin embargo, el Presidente puede otorgar una exención de estas limitaciones, y el producto puede seguir teniendo derecho al régimen de franquicia arancelaria.  Las exenciones de las limitaciones impuestas por razones de competencia se anuncian en línea.
  En diciembre de 2006, el Congreso prorrogó el programa del SGP hasta el 31 de diciembre de 2008 y modificó la facultad del Presidente de revocar determinadas exenciones de las limitaciones impuestas por razones de competencia.

45. En 2006, Liberia y el Timor Oriental fueron designados como países en desarrollo beneficiarios menos adelantados en el marco del SGP.
  En febrero de 2006 se reestableció el régimen del SGP para Ucrania.
  Con la entrada en vigor de sus acuerdos de libre comercio con los Estados Unidos, Bahrein, Marruecos y cuatro de los cinco miembros del Mercado Común Centroamericano (El Salvador, Guatemala, Honduras y Nicaragua), así como la República Dominicana, ya no reúnen las condiciones previstas para las preferencias SGP.
  Rumania y Bulgaria no reúnen las condiciones, tras su adhesión a las CE en enero de 2007.

46. En virtud de la AGOA, los Estados Unidos otorgan un régimen de franquicia arancelaria a los productos que se benefician del SGP y a 1.835 líneas arancelarias adicionales procedentes de los países del África Subsahariana que reúnen las condiciones necesarias.  En 2006, las importaciones acogidas a la AGOA fueron de 36.100 millones de dólares EE.UU., un aumento del 10,4 por ciento con respecto a 2005.
  En 2006, el principal país de origen de las importaciones en el marco de la AGOA fue Nigeria, que representó aproximadamente el 72 por ciento del total, seguida por Angola, con alrededor del 13 por ciento.  Casi el 95 por ciento de las importaciones acogidas a la AGOA consistió en productos del petróleo.  En 2006, las importaciones de prendas de vestir realizadas en el marco de la AGOA representaron 1.300 millones de dólares EE.UU.

47. En diciembre de 2006, el Presidente promulgó la Ley de Incentivos a las Inversiones en África de 2006, que otorga hasta septiembre de 2012 un régimen de franquicia arancelaria a las importaciones de prendas de vestir producidas en beneficiarios de la AGOA "menos adelantados", con independencia del origen de los tejidos o hilados.
  La cantidad de prendas de vestir que puede beneficiarse de este régimen cada año está limitada al 3,5 por ciento de las importaciones anuales estadounidenses de prendas de vestir.
  No se otorgan beneficios si el tejido o hilado del tercer país está disponible en "cantidades comerciales" en países beneficiarios de la AGOA.  La Ley otorga también un régimen de franquicia arancelaria a los tejidos y productos textiles completamente elaborados en países menos adelantados beneficiarios de la AGOA a partir de hilados y tejidos producidos por uno o más países menos adelantados beneficiarios de la AGOA.

48. En 2007, el Presidente designó a Liberia y Mauritania como acreedores a los beneficios de la AGOA.
  En abril de 2007, 26 países tenían derecho a los beneficios relacionados con las prendas de vestir previstos en la AGOA.

49. La Ley de Recuperación Económica de la Cuenca del Caribe (LRECC), potenciada por la Ley sobre Asociación Comercial de la Cuenca del Caribe (CBPTA), otorga un régimen de franquicia arancelaria a una amplia gama de productos procedentes de los países beneficiarios.
  La CBTPA, que expira en septiembre de 2008, otorga un régimen de franquicia arancelaria a determinadas importaciones de textiles y prendas de vestir procedentes de los países beneficiarios.  La Ley de 2006 sobre Oportunidades Hemisféricas para Haití mejoró los beneficios concedidos en el marco de la LRECC.  Las importaciones realizadas en el marco de la LRECC (incluida la CBTPA) representaron 9.900 millones de dólares EE.UU. en 2006, casi el 20 por ciento menos que en 2005.  Esta acentuada reducción refleja la terminación de los beneficios para El Salvador, Guatemala, Honduras, y Nicaragua tras la entrada en vigor del Tratado de Libre Comercio entre la República Dominicana, América Central y los Estados Unidos.  Las importaciones realizadas 2006 en el marco de la LRECC estuvieron compuestas principalmente por combustibles minerales, metanol y prendas de vestir.

50. La Ley de Preferencias Comerciales para los Países Andinos (LPCPA), modificada por la Ley de Promoción Comercial Andina y Erradicación de la Droga, expiró en febrero de 2008, pero se prorrogó ulteriormente hasta el final de 2008.  En virtud de la Ley de Preferencias Comerciales para los Países Andinos, una amplia gama de productos procedentes de Bolivia, Colombia, Ecuador, y el Perú tienen derecho a un régimen de franquicia arancelaria.  Desde el último examen de los Estados Unidos no se han producido cambios importantes con respecto a la cobertura de este programa.  En 2006, las importaciones efectuadas en el marco de la LPCPA representaron 13.500 millones de dólares EE.UU., 2.000 millones de dólares EE.UU. más que el año anterior.
  En 2006, el Ecuador pasó a ser la mayor fuente de importaciones efectuadas en el marco de la LPCPA, seguido por Colombia.  Los productos del petróleo representaron el 68 por ciento de las importaciones acogidas a la LPCPA.

51. La exención otorgada por el Consejo General de la OMC relativa a la Ley de Recuperación Económica de la Cuenca del Caribe (LRECC), expiró el 31 de diciembre de 2005;  la exención relativa a la LPCPA había expirado el 4 de diciembre de 2001.  La AGOA nunca ha sido abarcada por una exención de la OMC.  En marzo de 2007, los Estados Unidos presentaron solicitudes de exenciones revisadas para los tres programas.
  Estas peticiones se examinaron en 2007 en el Consejo del Comercio de Mercancías de la OMC, pero aún no se ha adoptado una decisión.

iv) Ayuda para el comercio

52. En su Nuevo Marco Estratégico para la Ayuda Exterior, anunciado en enero de 2006, los Estados Unidos identifican la creación de capacidad comercial como un objetivo prioritario para la promoción del crecimiento económico.
  Los principios rectores de las actividades de creación de capacidad comercial realizadas por los Estados Unidos son la sostenibilidad a largo plazo de los resultados de los programas, la participación y el compromiso locales, y la coordinación de los donantes.  
53. El Gobierno de los Estados Unidos define las actividades de creación de capacidad comercial como aquellas "concebidas para promover el comercio y/o que tengan un vínculo directo con la promoción de la capacidad de un país de realizar actividades comerciales en el sistema de comercio internacional".
  Los Estados Unidos contabilizan de los proyectos particulares sólo el componente relacionado con el comercio respecto de sus compromisos de ayuda para el comercio.  Según los Estados Unidos, sólo una pequeña parte de la financiación estadounidense destinada a proyectos de infraestructura está incluida en la definición de la ayuda para el comercio.

54. Varios organismos estadounidenses participan en actividades de creación de capacidad comercial.  Grupos de trabajo interinstitucionales del Gobierno de los Estados Unidos procuran mejorar la eficacia y coherencia de las actividades estadounidenses en materia de creación de capacidad comercial;  la coordinación de estos grupos está dirigida por el USTR.  Los dos organismos principales que participan en la aplicación son la USAID y la Corporación del Desafío del Milenio.  Esta última, establecida en 2004, ofrece asistencia a los países de ingresos bajos y medianos bajos con indicadores específicos en materia económica y de gobernanza.  Tradicionalmente, la USAID ha financiado la mayor parte de la ayuda para la creación de capacidad comercial prestada por los Estados Unidos.  Sin embargo, en el ejercicio fiscal de 2006, la Corporación del Desafío del Milenio pasó a ser la mayor fuente, y representó el 44 por ciento del total, frente al 34 por ciento correspondiente a la USAID.
  Alrededor del 80 por ciento de los fondos de la Corporación del Desafío del Milenio asignados a la ayuda para la creación de capacidad comercial se destinaron a la infraestructura física.  
55. Los Estados Unidos mantienen una base de datos en línea a disposición del público sobre sus actividades de creación de capacidad comercial.
  Según esta base de datos, en el ejercicio fiscal de 2007 la financiación estadounidense para esta ayuda fue de 1.400 millones de dólares EE.UU., frente a 637,8 millones en el ejercicio fiscal de 2002;  entre los ejercicios fiscales de 2002 y 2007, la financiación anual media fue de 1.100 millones de dólares EE.UU.  La infraestructura física representó alrededor del 26 por ciento de la financiación total de la ayuda para la creación de capacidad comercial prestada durante este período, seguida por la agricultura relacionada con el comercio, con el 11 por ciento, y los servicios a las empresas y capacitación, recursos humanos y trabajo, y desarrollo del sector financiero y buena gestión, cada uno de ellos con alrededor del 10 por ciento.  América Latina y el Caribe fueron los principales receptores de financiación destinada a la ayuda para la creación de capacidad comercial, y representaron aproximadamente el 30 por ciento del total
, seguidos del África Subsahariana (25 por ciento), Oriente Medio y África Septentrional (15 por ciento), Asia (13%), las antiguas repúblicas soviéticas (12 por ciento), y Europa Central y Oriental (6 por ciento).

56. Según el último Informe conjunto OMC/OCDE de 2004 sobre asistencia técnica y creación de capacidad relacionadas con el comercio, entre 2003 y 2005 los compromisos de los Estados Unidos en materia de asistencia técnica y creación de capacidad relacionadas con el comercio fueron de un promedio anual de 3.000 millones de dólares EE.UU.
  La mayor parte de la ayuda se destinó a la infraestructura relacionada con el comercio, que representó aproximadamente el 72 por ciento del total de los compromisos estadounidenses.  La ayuda para el desarrollo del comercio representó alrededor del 22 por ciento, y la ayuda para políticas y reglamentos comerciales representó el 6 por ciento restante.  Los datos de la OCDE difieren de los comunicados en la base de datos estadounidense sobre la actividades de creación de capacidad comercial principalmente porque los datos de la OCDE abarcan toda la financiación de los Estados Unidos destinada a los proyectos de infraestructura pertinentes, mientras que los datos de los Estados Unidos abarcan sólo el componente de esa financiación relacionado con el comercio.  
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